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a) Настройки 
Можно выполнить следующие настройки:
непосредственно:
 • установка температуры
в меню настройки:
 • поток воздуха: 150-600 л/мин.
 •  ступень допуска предупреждения:  

10/20 °C, 50/70 °F
 • коэффициент излучения: 0.10-0.99
 • аудио ВКЛ./ВЫКЛ.

HG Scan PRO включается нажатием кнопки 
ON/OFF (4). Пока HG Scan PRO активирован на 
дисплее термовоздуходувки появляется символ 
работы (5). Управление HG Scan PRO выполня-
ется после включения с помощью элементов 
управления термовоздуходувка.

Регулировка заданного значения температуры 
выполняется непосредственно с помощью джой-
стика. При этом перемещать джойстик вправо 
или влево, чтобы увеличить или уменьшить 
заданное значение температуры.

С помощью кнопки потока воздуха осуществля-
ется переход в меню настройки HG Scan PRO, 
в котором можно выполнить дополнительные 
настройки. Режимы можно вызвать с помощью 
кнопки выбора режимов. Об этом читайте в раз-
деле "Программный режим".

1. После нажатия кнопки потока воздуха 
выполняется настройка потока воздуха. Во 
время настройки потока воздуха на дисплее 
мигает символ потока воздуха (10). При этом 
перемещать джойстик вправо или влево, 
чтобы увеличить или уменьшить поток 
воздуха. Если значение принимается без 
изменений, продолжайте с п. 2. 

2. При повторном нажатии кнопки потока воз-
духа выполняется настройка коэффициента 
излучения. Во время настройки коэффи-
циента излучения на дисплее появляется 
буква (8) "Е". При этом перемещать джойстик 
вправо или влево, чтобы увеличить или 
уменьшить коэффициент излучения. Более 
подробная информация об этом приведена 
в разделе "Коэффициент излучения". Если 
значение принимается без изменений, про-
должайте с п. 3. 

3. При повторном нажатии кнопки потока 
воздуха выполняется настройка ступени 
допуска предупреждения. Во время настрой-
ки ступени допуска предупреждения на 

дисплее появляется буква (7) "L". При этом 
перемещать джойстик вправо или влево, 
чтобы увеличить или уменьшить ступень 
допуска предупреждения. Более подробная 
информация об этом приведена в разделе 
"Функция предупреждения". Если значение 
принимается без изменений, продолжайте с 
п. 4. 

4. При повторном нажатии кнопки потока воз-
духа выполняется настройка аудиосигнала. 
Во время настройки аудиосигнала на дис-
плее появляется буква (7) "А". При этом пе-
ремещать джойстик вправо или влево, чтобы 
включить или выключить аудиосигнал. Если 
значение принимается без изменений, про-
должайте с п. 5. 

5. При повторном нажатии кнопки потока воз-
духа происходит выход из меню настройки. 
HG Scan PRO начинает непосредственно 
регистрацию температуры.

b) Программный режим 
На заводе были запрограммированы четыре 
режима для наиболее распространенных работ. 
При нажатии кнопки выбора режимов на дис-
плее появляется цифра (7) 1 для режима 1. При 
повторном нажатии кнопки выбора режимов 
появляются цифры (7) 2-4 для режимов 2-4. При 
повторном нажатии на кнопку производится 
переключение в стандартный режим. В нормаль-
ном режиме на дисплее появляется цифра (7).

c) Функция ввода в память 
Параметры, заданные для четырех режимов, 
можно изменять и вновь сохранять. Для этого 
сначала нажимать кнопку выбора режимов, 
пока не появится требуемый режим, Установить 
желаемое заданное значение температуры, по-
ток воздуха и коэффициент излучения. Символ 
памяти на дисплее мигает, чтобы показать, что 
выбранный режим был изменен. Чтобы сохра-
нить эту регулировку в выбранном режиме, 
следует нажать и удерживать кнопку выбора 
режимов. Символ памяти продолжает мигать 
еще ок. 2 сек. Как только символ памяти начнет 
гореть постоянно, значит установленные па-
раметры сохранены в память. Ступень допуска 
предупреждения и аудиосигнал можно изме-
нить в стандартном режиме и они действуют для 
всех режимов.

Установки
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Предустановленные режимы:

HG Scan PRO оснащен функцией предупреж-
дения при превышении или снижении ниже 
устанавливаемого заданного значения темпе-
ратуры. Предупреждение выдается акустически 
посредством аудиосигнала и визуально посред-
ством синего и красного светодиодного кольца. 
Предупреждение срабатывает при превышении 
или снижении ниже заданного значения тем-
пературы.

При зеленом светодиодном кольце температура 
HG Scan PRO соответствует целевому значению 
в пределах допуска. Аудиосигнал можно деакти-
вировать. Для деактивации аудиосигнала перей-
диет в раздел "Настройки".

d) Функция LOC  
Для предотвращения случайного изменения  
выбранных настроек HG Scan PRO имеет функ-
цию Lockable Override Control (LOC).  
 

 
Чтобы узнать, как можно настроить функцию 
LOC, свяжитесь, пожалуйста, с нашей Службой 
технической поддержки по телефону 
 (495) 543-9700.

Функция предупреждения

 Таблица функции предупреждения

 Отклонения от заданного значения температуры в °C

Ступени допуска предупреждения 10 °C 20 °C
Красное светодиодное кольцо и  
аудиосигнал

> 20 °C > 40 °C

Красное светодиодное кольцо 10 °C - 20 °C 20 °C - 40 °C

Зеленое светодиодное кольцо -10 °C - 10 °C -20 °C - 20 °C

Синее светодиодное кольцо -20 °C - -10 °C -40 °C - -20 °C
Синее светодиодное кольцо и  
аудиосигнал

< -20 °C < -40 °C

 Отклонения от заданного значения температуры в °F

Ступени допуска предупреждения 50 °F 70 °F
Красное светодиодное кольцо и  
аудиосигнал

> 70 °F > 100 °F

Красное светодиодное кольцо 50 °F - 70 °F 70 °F - 100 °F

Зеленое светодиодное кольцо -50 °F - 50 °F -70 °F - 70 °F

Синее светодиодное кольцо -70 °F - -50 °F -100 °F - -70 °F
Синее светодиодное кольцо и  
аудиосигнал

< -70 °F < -100 °F

Режим 1 2 3 4

Заданное значение  
температуры (°C/°F)

80 °C/180 °F 120 °C/250 °F 160 °C/320 °F 250 °C/480 °F

Ступень потока воздуха 4 5 6 5

Коэффициент излучения 0.95 0.85 0.90 0.94
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Рабочее напряжение:  15В DC  
Время срабатывания:  500 мс
Спектр:  8-14 мкм
Коэффициент излучения:  0,10-0,99
Разрешение:  10 °C / 10 °F
Рабочее расстояние:  10 см
Размер ИК-пятна:  10:1
Рабочая температура:  0 – 50 °C / 32 – 122 °F
Рабочая влажность воздуха:   10 % - 90 % RH
Температура хранения:  -10 – 60 °C / 14 – 140 °F
Влажность воздуха при хранении:     < 80 % RH
Диапазон регистрации температуры:  0 °C - 300 °C (32 °F - 572 °F)
Точность *:   ±2 °C / ±3,6 °F или ±5 % от зарегистрированного значения
Вес: 120 г  85 г
Габариты: 99 x 95 x 153 мм  88 x 56,5 x 77 мм

*   Точность при прим. 25°C температуры окружающей среды и соблюдении оптимального расстояния до 

объекта регистрации.

Технические данные  HG Scan PRO 2620 E HG Scan PRO2520 E 

Коэффициент излучения

Чтобы получить точные регистрируемые значе-
ния для различных материалов и поверхностей, 
в HG Scan PRO можно установить коэффициент 
излучения (см. табл.). 

На дисплее представляются цифры после  
запятой. (десятые и сотые), например, 0,93  
соответствует 93.

Коэффициенты излучения, перечисленные в таблице коэффициентов излучения, являются пример-
ными значениями. Качество поверхности, геометрия или иные параметры могут влиять на коэффи-
циент излучения регистрируемого объекта.

Подробный обзор можно найти на нашем сайте:  
www.steinel-professional.de/emissionswerte (немецкий язык) 
www.steinel-professional.de/emissivities (другие языки) 

Поверхность Коэффициент излучения

Автомобильные пленки 0,90-0,95

Дерево 0,80-0,90

Резина 0,85-0,95 

Масляные краски 0,95

Кожа 0,75-0,85

Лаки 0,80-0,95

Бумага, картон 0,75-0,95

Текстиль 0,90

Пластмасса (ПВХ, ПЭ, ПП) 0,85-0,95
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